Три года спустя.

С появлением слухов о легендарном трактате под названием Секреты мастерства преисподней мир охватила смута. Крупнейшие школы и кланы начали кровавую борьбу за обладание этой книгой, и некогда спокойные времена канули в Лету.

В этом хаосе, охватившем весь мир боевых искусств, оставалось одно место, где по-прежнему царили тишина и покой. Словно отрезанная от остального мира, эта обитель не знала ни звуков битв, ни хаоса, ни запаха крови. Настоящий земной рай.

Поместье Лоцзюэ.

Пруд подернулся дымкой лунного света. Белоснежные одежды, словно облака, струились по телу девушки, превращая её в небесную фею, спустившуюся на землю. Нежное, прекрасное лицо, отражавшееся в воде, затмило сияние луны, заставило склониться листья лотоса и лишило рассудка того, кто на неё смотрел.

В отражении рядом с ней медленно возник алый силуэт. Эта пугающая, ослепительная красота тихо разливалась по водной глади, дополняя картину.

Дугу Цзюэ нежно обняла Лэн Цинло за гибкую спину, жадно вдыхая тонкий аромат, исходящий от девушки в белом.
— Ло… — прошептала она.

Лэн Цинло улыбнулась, и эта улыбка, зародившись в глубине её глаз, коснулась уголков губ.
— Цзюэ-эр…

— Ло…
— М-м?
— Ло…
— Что такое?
— Ло…

Лэн Цинло не удержалась и, тихо рассмеявшись, повернулась к Дугу Цзюэ, чья красота с каждым годом становилась всё более завораживающей и порочной.
— Почему моя Цзюэ-эр сегодня такая странная?

Уголки губ Дугу Цзюэ поползли вверх, в её глазах отражалась только Лэн Цинло. Ей нравилось это словосочетание — моя Цзюэ-эр. Я принадлежу только тебе, а ты — только мне.
— Мне просто кажется, что имя Ло звучит удивительно красиво. Хочу повторять его чаще, чтобы наверстать всё то время, когда я его не произносила.

Лэн Цинло с доброй усмешкой смотрела на по-детски искреннюю Дугу Цзюэ. Это имя — Ло — вошло в их жизнь совсем недавно, в день пятнадцатилетия Цзюэ-эр.

***

Весенний ветерок ласково шелестел травой. Дугу Цзюэ лежала, положив голову на колени Лэн Цинло, и с закрытыми глазами наслаждалась нежными прикосновениями её рук.

— Цзюэ-эр, сегодня ты стала совсем взрослой. Есть ли у тебя какое-то заветное желание?

Голос Лэн Цинло разбудил её. Дугу Цзюэ открыла глаза, и её звездный взгляд, полный блеска, устремился на девушку.
— Любое желание?
— Конечно, — улыбнулась Лэн Цинло.
— Тогда я хочу… — Дугу Цзюэ открыла рот, но тут же запнулась и проглотила слова.
— М? Почему молчишь? Мне очень интересно узнать, о чём мечтает Цзюэ-эр.

Услышав обращение старшая сестра, Дугу Цзюэ нахмурилась и плотно сжала губы.
— Что случилось? Почему ты вдруг рассердилась? Только что ведь была такой веселой.
— Я больше не хочу называть тебя сестрой, — с ноткой обиды произнесла Дугу Цзюэ.
— Неужели я чем-то тебя расстроила? — Лэн Цинло рассмеялась, глядя на ребячество девушки. Она не знала, в чем провинилась, но всё же решила успокоить её: — Если я обидела тебя, не сердись, ладно? Я знаю, что была неправа.
— Нет, дело не в этом. Я просто не хочу называть тебя сестрой! Не хочу! — Дугу Цзюэ заволновалась. За три года странствий по миру она поняла, что её чувства к Лэн Цинло давно переросли родственную привязанность. Она не хотела оставаться в глазах Лэн Цинло лишь ребенком, лишь младшей сестренкой. Поэтому она больше не желала называть её сестрой.

Видя, что Дугу Цзюэ настроена серьезно, Лэн Цинло мягко спросила:
— Хорошо, если ты не хочешь называть меня сестрой, как мне тогда отзываться?

Темные, как бездна, глаза Дугу Цзюэ блеснули, и она с воодушевлением выпалила:
— Ло!
— Ло? — Лэн Цинло удивилась. Никто никогда так её не называл, даже родители всегда звали её Ло-эр.
— Да, просто Ло. Ты — моя Ло, — в голосе Дугу Цзюэ звучала непоколебимая решимость.

Лэн Цинло на мгновение замерла, глядя в упрямые глаза девушки. Она протянула руку и игриво ущипнула её за кончик носа.
— Тогда давай называть тебя сестра Ло?
— Нет! Никаких сестер! Я же сказала, не хочу! — Дугу Цзюэ в порыве досады села, и в её глазах вспыхнул такой гнев, словно она была готова испепелить всё вокруг.
— Цзюэ-эр, что с тобой? — Лэн Цинло испуганно посмотрела на неё. Ей показалось, что глаза Цзюэ-эр на мгновение стали красными.

Дугу Цзюэ поняла, что напугала её, и поспешно вернула себе прежний вид. Она ухватилась за руку Лэн Цинло и взмолилась:
— Не надо сестры, зови меня просто Ло, хорошо? Пожалуйста.

В её глазах по-прежнему сияли звезды — должно быть, ей просто показалось.
— Хорошо, если тебе не нравится, будем звать тебя Ло, — смиренно ответила Лэн Цинло. Она никогда не могла отказать Цзюэ-эр.

Дугу Цзюэ расцвела, крепко обняла её и с восторгом принялась повторять:
— Ло, Ло, Ло…

Лэн Цинло лишь рассмеялась, глядя на это детское упрямство. Всё-таки она ещё совсем ребенок.

***

— Цзюэ-эр, ты закончила с бухгалтерскими книгами? — спросила Лэн Цинло.

Дугу Цзюэ крепче обняла её за талию и положила голову на плечо.
— Там есть Шици.

Лэн Цинло щелкнула её по лбу и укоризненно произнесла:
— Цзюэ-эр, нельзя постоянно обижать Шици и сваливать на неё всю работу, она ведь устает.
— Ло, ты жалеешь Шици? — глаза Дугу Цзюэ потемнели.
— Я просто беспокоюсь о делах поместья, ведь ты, хозяйка, целыми днями пропадаешь у меня.

Только тогда уголки губ Дугу Цзюэ дрогнули в улыбке.
— Не беспокойся. Пока я здесь, с поместьем Лоцзюэ ничего не случится.

Три года назад, странствуя, Цзюэ-эр спасла старого главу поместья Оружия, и тот перед смертью передал ей бразды правления. За три года она превратила небольшое поместье в крупнейший центр по производству оружия в регионе Цзяннань, обретя громкую славу в мире боевых искусств, а затем переименовала поместье Оружия в поместье Лоцзюэ.

Лэн Цинло не знала, почему старый глава передал управление чужаку, имея собственных детей, и не понимала, откуда у Цзюэ-эр вдруг проявился талант к торговле, но она никогда не расспрашивала — ей было достаточно того, что Цзюэ-эр счастлива.

Двор Цинло был построен специально для неё: здесь круглый год цвели цветы и пели птицы. Это был самый южный уголок поместья, где никто не беспокоил её, позволяя предаваться изучению медицины, вдали от мирской суеты. Хотя иногда она всё же скучала по Долине забытых чувств и той убогой, простой хижине.
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